Features:

Dimensions: 85X54X2mm

Battery: Rechargeable 130mAh Lithium

Before Pairing With Your Device:

Charge Your Card:

~Connect the charging cable to the card to charge it.
“Forfirst-ti

User manual

pl-p4

Manual del usuario
p9-p12
Gebruikershandleiding
p17-p20

Instrukcja obstugi
p25-p28

Find Your

Scannez le code QR pour associer:
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“The LED will flash while charging.
~Once fully charged, the LED willstay on.

Check For Updates:

app, make sure your

R Tofind your device with
Manual de usuario the Samsung SmartThings
p5-p8

Samsung device s

Egrj;lltszerhandbuch updated.

Manuale dell'utente
p21-p24 iing:

Magnetic
4 || Sefaingpor

CheckIf Bluetooth Is Turned On:
Make sure Bluetoothis

enabled on your phone
toconnect tothis

product.

Instruktionsbok P
p29-p32 will be heard.

Things!

A

‘Supprimer du téléphone:

Cliquez sur 'icéne der'
dutiliser. Cliquez sur '

Aprés avoir

enmode de couplage.

Vor dem Koppeln mit deinem Gerat:
Lade deine Karte auf:

“Die LED wird wahrend des Ladevorgangs blinken.
bl

ibt die LED

eingeschaltet.

(dentrode 5 segundos).

Scan QR-code om te koppelen:

Koppeln:

Auf Updates prifen:
U dein Gerat mit der

1 [,

Uberprife, ob Bluetooth
aktiviertist:
Um dein Telefon mit diesem

find

deine Samsung-Version,

Bluetooth-Funktion.

elnzuschalten. Ein Bestatigungston wird ertonen.

Mit deinem Gerat koppeln:

|

°

Schnelle Pop-up-Verbindung: Wenn das

Kiicke auf“Gerst hinzufigen", dann auf“In

erscheint ein Pop-up-Fenster auf deinem

Klicke auf v, dann auf “Zustimmen" und

Telefon. Kiicks

i

tai

easyTag

Nicht hfigen Winsufigen b

N

Verwijderen van telefoon:

~

K

~

Funkcje:

Dimension:

Bateria: tadowalnabateria itowa 130 mAh

85X54X2mm

Przed sparowaniem z urzadzes

secondi).

Paraihop med din enhet:

Nataduj karte:

 aby

“DiodaLED bedzie migaé podczas fadowania.

Swiatlem.

ofe

Parowani

prawd aktualizacje:
Aby znalezé urzadzenie za
pomocaaplikacji Samsung
SmartThings, upewnij sie.
Zze urzadzenie Samsungjest
zaktualizowane.

Uslyszysz sygnal potwierdzajacy.

Skanna QR-kod fér parkoppling:

‘ portfadowania

Sprawdz, czy Bluetooth jest wiaczony:
Upewnijsig, ze Bluetooth jest wiaczony
wtelefonie, aby pofaczy¢ sie ztym
produktem.

Snabb popup-anslutning:Nar prodkten

din telefor

Kiicka pa “Lag tillenhat", sedan “Skanna  narhaten,
a tryckpa G

grini
nvisnin

Tryckps "Fortsatt attlagga i och ol ani
2 lutforai

¥, Klicka pa “Godk:
ochtryck pa produktknappen. Nar du hor ett ljud

gasyTag
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SkamnaQR-kod

Visakarta
Visakarta

e Framgang!

. Rastuten

Ansluten

-30-

forattslutférainstallationen.

Framging!

Pair With Your Device
Connect Your Card Tracker:

IfYou Didn't See The Popup:
' then

tap, click'Agree,’
your phone. Tap'C and follow nceyou

setup.

gasyTag

secondes).

QR-Code scannen, um zu koppeln:

EinrichtungabzuschiieBen.

\

i
seconden).

Sparujzurzadzeniem:

Seybkiep Kiiknij “ nast kanuj
okno: G jdzi i wpoblizu”, tuknij ki),
tuknif,Konty Zgadzamsie” Gé

aby dodac”
ShTanior by Bokore oy Ekonhguracie.
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il Ansiuten Ansiuten

Rngtonsostatningarchioiym.

. Tvert

l (Om kortet. korrekt):

Tryck fem gdnger pa knappen, tryck sedan ner och hall tills ett ljud hérs (inom 5 sekunder).

Scan QR Code To Pair:

tocomplete the setup.

Antes de emparejar con tu dispositivo:
Carga tu tarjeta:

Puerto de

o ¢ carga
“EILED parpadeara mientras se est cargando. ‘
" magnético

Verifica siel
Bluetooth esta activado:

Buscar actualizacions

Para encontrar tu dispositivo
SmartThings, por favor actualiza

tuversionde Samsung.

este producto, primeroactiva
Ia funcién de Bluetooth.

Emparejamiento:

y s
escuchara unbeep de confirmacion.

Empareja con tu dispositivo:

Conecta tu rastreador de tarjeta:
Conexion rapida emergente: Cuando el

no viste la ventana emergente:
Haz clic en *Agregar dispositivo”, luego en

aparecerd una ventana emergente entu hazclicen . luego en "Aceptar”y
teléfono. Haz clic en "Continuar i 6 Unavez
i i 1

completarla configuracion. configuracién estara completa.

casyTag
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Nosgregar  Agregar <agmmmmm

suestune auesiube

Vo Telefon entfernen:

htest

Koppelmodusist.

Prima diaccoppiare conil tuo dispositivo:
Carica la tua carta:
“Collegailcavo diricarica alla cartaper caricarla.
Perilprimoutilizzo, caricala cartaper aimeno2 ore. Porta di icarica
ILEDlampeggera durantelaricarica. magnetica
o

Verifica se il Bluetooth & attivato:

Verifica aggiornamenti:
telefono a questo prodotto,

utilizzando'app Samsung
SmartThings, aggiornala attivaprimala funzione

versione del tuo Samsung. Bluetooth.

Accopplamento:

bip di conferma,

Accoppia conil tuo dispositivo:

Collegal tuo tracker della carta:
Connessione rapidaa pop-up: Quandol

Senon ha visto il pop-up:
Clicca su"Aggiungi dispositivo", poisu
. selezionail
V,poisu”Accetta’ e
Unavolt

Cliccasu" eseguile

configurazione. laconfigurazione & completa.

ea;s“y’l‘ag

Non sggiungere  Aggiungi e

‘Skanuj kod QR, aby sparowac:

p—

Pr—

Festanosan Soyepctesousseens,

PO—
i Sukees!
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Ourproduct does not contain the AC/DC adapter. You need to purchase a DC 5V/1A adaptor
which compliance with the directive 2014/30/EU.

The adapter i i dshall be easily
CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE.
DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

FCC compliance statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation s subject to the following
itions: (1) this devi i , and (2) this devi

ptany ived, including i
operatiol
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
| device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

u P e A are hd topron

equipment generates, uses, and can io freq
di i i i cause

However, thereisnog
particular installation.
Ifthis equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
b i y turnin: i fand on, the user is encouraged to try to
correctthe interference by one or more of the following measures:

Increase ion between i i

Connect different from that to which the receiveris

connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Ch: ificati i i id the

i .
authority to

(EMC) and wirs

operate the product.
Hi

the use of
Itis

compliant peripheral d

toradios, television sets, and

other electronic devices.

Remove From Phone:
i icei then click Delete

device." Wait for

Factory Reset (If the Card Was Not Properly Removed):

Escanea el codigo QR para emparej

d

~

suesube  gutestube

wurde):

vons Sekunden).

P w—

Scansionail codice R per accoppi

Usur 2 telefonu:

Avant de jumeler avec votre appareil :

Chargez votre carte:
“Connectezle cable de charge ala carte pour a charger.
pour e .

9
moins 2 heures. magnétique

“Le LED clignotera pendant la charge.
K et

Veérifier les mises a jour: Veérifiez sile Bluetooth est activé:

SmartThings,
; !

Appairage :

\ppuy
Unbip de confirmation retentira.
°
Associez votre appareil:
Connectez votre traceur de carte: Sivous ne voyez pas la fenétre contextuelle :
i é i ppareil’, puis cliquez

L
v,
téléphone. Cliquez sur *Continuer Iajout" et " Accepter” et appuyez surle bouton du
produit. L
émettre un son, Installation est terminée.

linstallation.

gasy’l‘ag
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Ne pas jouter  Ajouter

AN

Eliminar del teléfono:

Vuelta enel modo de emparejamiento.

Voordat je koppelt met je apparaat:
Lasdje kaart op:

“Load de kaart bij het eerste gebruik minimaz 2 uur op. Magnetische
“De LED zal knipperen tjdens het opladen. oplaadpoort
“Wanneer de kaart volledig s opgeladen, bift de LED brandan.

§ Controleer of Bluetooth
Controleer op updates: e ingeschakeld:

m, raat te vinden
Omjeapparaat tevinde Omje telefoonmet dit
metde Samsung
productteverbinden,
SmartThings-app, update
s Schakel eerstde
IeSamsung-versie. Bluetooth-functien.

Koppelen: l
schakelen, Er klinkt een bevestigingstoon.

©°

Koppel met je apparaat:
Verbind je kaart tracker: Als je de pop-up niet ziet:
Kilkop” ik

i
Kiik

i . Klikop,
“Doorgaanmet toevoegen* envolg de daarna op “Akkoord" en druk op de
ductk

voltooien. geluidhoort maken, is de setup voltooid.
easyTag
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Nisttomvosgen Toewosgen <

Rimuovi dal telefono:
Clicca sull i i Clicea

Kiik
parowania.
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Przywracanie ustawier: fabrycznych (jesli karta nie zostata prawidtowo usunieta):
i4nij przycisk pi i jgo.az déwigk (w ciagu 5 sekund).

FCC ID:2BKA4M-ST2303

FC Ce€ e

CE Statement.
We declare that this device is i i ith
the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU.

Dimensioner: 85X54x2mm

Batteri: Ateruppladdningsbart 130mAh litiumbatteri

Innan parkoppling med din enhet:
Ladda kortet:

“Vid férsta anvandning, ladda kortetiminst 2 timmar. Magnetisk
e b sk andar adinin. D[t

S6k efter uppdateringar:

% setillatt din Samsung-enhet r

uppdaterad.

Kontrollera om Bluetooth ér aktiverat:

lefon for att ansluta till denna produkt.

Parkoppling:

Enbekraftelsepip hors.

Please Contact easyTag with any queries or
questions, we are always happy to help!

Manufacturer:

ReFind Commerce

Norwich Road, Stowmarket,
Suffolk, IP145LX, UK
info@refindcommerce.com
+44 7562949052

UK Responsible Perso
easyTag.app

Norwich Road, Ipswich, UK
Phone: +44 7562949052
email: info@easytag.app

EU Responsible Persol

eucomply OU

Pérnu mnt 139b-14, 11317 Tallinn, Estonia
phone: +33 757690241

email: hello@eucompliancepartner.com

Scan for alllanguages:
Scan de barcode voor ale talen:

Scannen Sie den Barcode fir alle Sprachen:
Scansiona il codice a barre per tutte le lingue:
Scannez le code-barres pour toutes les langues:
Zeskanuj kod kreskowy dla wszystkich jezykow:
Escanea el codigo de barras para todos los idiomas:

1 Year Manufacturer warranty
30 Day supplier warranty
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